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Juk’acha

Nayra pachatpach aymara arux utjapunitaynawa. Aymara markana, aymara jaqin arupapunitaynawa. Achila,
awichanakas uka arutpuni arst’asipxiritayna; ukhamaw jichhakamas aymarax apnagatakisks; tantiyu jiliri jilat
kullakanakas aymaratx aruskipt’asisipkiwa, wayna® tawaqunakasti juk’aki aymarat parlt’asxapxi; sullkiri
wawanakasti janikiw aymarx suma’ amuyxapxiti; jupanakax kastillanuru jichuntatakixapxiwa. Qillgqaw
tuqinsti, pi thakhiw jupapur awqa lurawjam jani walt’ayawinki: (1) mi thakix Ludovico Bertonio tata kuran
qillgataparjamaw sarantata, jupanakax jani salla® jalaqtayasaw qillqapxi; (2) mé yagha thakhisti markan
aymara arsutaparjamarakiw qillqata; jupanakasti tagpach ghipa salla® jalagtayasaw qillqapxi; (3) kimsiri
thakhisti utjarakiwa; akniri thakhinkirinakax /a/ sallaki chhaqtayapxi, /i, v/ sallanakx gillqt’apxakipunirakiwa.
Aka kimsiri thakhiw aski sartjamaxa

Chuyma arunaka

Aymara arsut aru - Aymara markan arupa - Aymara qillga thakhinaka

Teofilo Laime Ajacopa, nativo hablante del aymara, originario de Jesus de Machaca, La Paz-Bolivia. Linglista y sociolinguista. Doctor
en Lenguasy Letras, de la Universidad Catdlica de Lovaina, Bélgica (2011). Previo a este grado obtuvo la Maestria en Psicopedagogia
y Educacidn Superior, CEPIES-UMSA, La Paz-Bolivia (2006). Inicialmente la Licenciatura en Linguistica e Idiomas, en la Universidad
Mayor de San Andrés (UMSA, 2000). Ejerce docencia en el Programa de Licenciatura en Antropologia, y en el Proeibandes del
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Resumen

La lengua aymara habia existido desde tiempos antiguos. Fue siempre la lengua del pueblo v la gente aymara.
Los abuelos se expresaban en esa lengua; ellos lo mantienen hasta ahora. Los adultos también se comunican
en aymara, pero los jovenes ya hablan poco este idioma, atin mds los nifios casi ya no comprenden esta
lengua. Ellos ya estan acostumbrados al castellano. Respecto a la escritura, hay dos caminos contrapuestos:
(1) unos escriben de acuerdo al modelo iniciado por el Padre Ludovico Bertonio; los seguidores lo hacen
con la retencion vocilica al final de palabra; (2) otros escriben de acuerdo a como habla la gente el aymara
de hoy, ellos escriben sin la vocal final de palabra; (3) hay un tercer grupo de escritores, quienes solamente
apocopan la vocal /a/ al final de palabra, manteniendo asi las vocales /1, u/ en la escritura sintactica. Este
tercer camino va ganando confianza en la estandarizacion escrita.

Palabras Clave

El aymara oral - Aymara lengua comunitaria - Caminos distintos en escritura aymara
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Abstract

The Aymara language has existed since ancient times. It has ever since been the language of the Aymara
people and folk. The elderly used this language to express themselves; and they have managed to keep it up
to this day. So have the adults. Nevertheless, this language is not very much spoken by the youth, especially
the little ones, who seldom understand it. They have grown accustomed to Spanish. As for writing, two
tendencies may be observed: on the one hand, there are those who write according to the model put forward
by Father Ludovico Bertonio, with the reduction of the last vowel of words; and on the other, there are those
who write according to how the language is spoken nowadays, with the deletion of the last vowel of words.
Additionally, a third trend should be outlined: a group that apocopes the /a/ vowel at the end of words,
keeping vowels /i/ and /u/ in its synthetic form of writing, In the process of standardization of the writing
system, this third group has been gaining strength.

Key Words

Oral Aymara - Community language - Aymara writing - Aymara phonetics - Acoustic quality of vowels
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Jichha pachanakanx gama arunakax juk’ata juk’ata wasitata yagataski. Ukax
ukhamawa, kunatix jichhax jagix janiw juk’ampi arupa unisina munxiti. Nayra jaginakax
arupx wali y&gapxiritayna, arupatpuni parlapxiritayna. Ukata ghipanakarusti, knukhati
uraginkirinakax Awya Yala uragiru purinipxipanx pachpa Awya Yala uraginkiri arunaka
jisk'achana galltawayapxatayna, gama aru  parliinakas  arupata  p'ingasinx
qalltawayxapxataynawa. Kastillanu aruki juk’ata juk’ata laganchawayxapxatayna.

Ukhamaw jichha maranakkama ufjasiwayki.

Markana arupax kunjas ukd yatsnaxa, ukaru untata taginis suma  uka
thakhirjama qillgt'snax askispawa. Aru sapa amuyurjamakifi fagi aruchanaka utijirs
gillgaskanani ukax aru sapa thakhirukiw arktasktanxa. Markaru arkanax mé thakhiwa,
aruru arkanax yagha thakhirakiwa. Aruru arkana thakhix aruyati yatxatawimpi
ch'amanchatawa. Markaru arkana thakhisti markaryati yatxatawimpi
ch’amanchatarakiwa. Ukatpi linguUistica, jani ukax sociolinguUistica, ukhama
thakhinakax utjixa. Maysatsti saraksnawa, jichha pacha aymara arurjaomati qillgandani,
jani ukax nayra pacha aymara arurjomach gillgaraksnaxa?, niyas wali wakiskiriw uka

tugita amuyanaxa.

Nayra Pacha Arurjama Aymara Qillgana

Niya pusi pataka jila maraw aymarax latin sanampanakampi  gillgata
unstatapatx makipawayxi. Nayriri qillgirinakax Ludovico Bertonio jupasti 1603, 1612 uka
maranakana ukhama qgillgawayana qallfawayatayna. Jiwasax jichha pachanx
aymara uraginx uka qillganakaru yatintatakixtanwa. Ukampikiw kuna amuyunaks

gillgxtanxa. Uka gillganakampiw sullkawirinakarus aymara arx yatichxtanxa.

Jichhakamax tata kuranakana gillgatanakapaw jilpach utji. Aymara aru tugita
yatxatatanakax juk'anikiskiwa. Ukhamarus aymarata yatxatatanakax yaghipanix
aymarx kastillanumpi yanapt'asisakiw yatichxapxaraki. Aymara aru, aymara aruta
yatichanax janikiw jasdkiti, wali jichuntafnawa. Jichuntasnsti uka aruta yatichanax

janirakiw ch’amaxiti. Jichuntanakiw ch’amdatayna.

Pusi pataka mard makipawayxipanx tata kuranakana unstayata gillgox salla,
samsu, qillga (vocal, consonante, letra) ukhamarjomaw arktatéski. Ukx alfabeto
sasarakiw sutichapxi. Yamakis jichha pachanakax alfabeto unificado, normalizado

sasapuniw sutinchxapxaraki, kunapunixchixa.
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Tata kuranakana unstayata gillgax latin gillganakaru arktasay qgillgandtaynaxa,
ukax jichhakamax ukhamakipuniskiya. Khitinakati jani tatakurankana thakhiparu
sartapkix jupanakarux janiw suma qgillgdkiti sapxakiriwa. Ukatpi aymara arx kunjamfi
Bertonio tata kurax qillgawaykatayna, ukhamarjomakiw yaghipa aymaranakax
gillgayans munxapxaraki, jani ukhama qillgatédkchix janikiw yagans ydgayans

munkapxiti, ukhama amuyunakaw ufji.

Bertonio tata kurax aymara arx salla phughatampiw qillgawayatayna. Janiw
aymara aruchanakarux sallx jagquqgirikataynati. Uka tata kurax kunatxay ukhama
qillgasiwaykchi, ukx janjamakiw sumda amuyawaykatapati. Niyas aymarax janiw
sallampi  parlandkiti;, md& arucha sapaki  arstan  ukjakiw  salla  phughatampix
arsuraktanxa. Qillgatanx ukx tfata Bertonio-x ukx janiw ukhama qillgasax

ghananchawaykataynati.

JichhUrunakax Chukiyowu markanx  kunjamfi  Berfonio tata  kurax
gillgawaykatayna ukhamarukiw aymara aruna thakhinakaps wakiyxapxaraki, janiw
markana arupx ist'ana munxapxiti, Bertonio-na aymarapaki laganchawayxapxaraki.
Uka qillgox wali yupaychatawa, ukhama gillgatax aski, ukhama gillgatax kusa
sapxakiwa. Yagha kasta qillgatanakax arsutaru arkatakiwa, janiw chigpacha nayra
aymararu arktatdkiti sasaw amuyapxi. Bertonio tata kurana aymarapas chiga
aymardkaspa, jichha markana aymara arsutax janis wali aymardkaspa ukhamaki

aMmuyxapxi.

Markarjama Jichha Pacha Arurjama Aymara Qillgana

Jichha pachanx aymarax pata tuginakanx wali parlatéskiwa. Jilii  awki
taykanakax aymaratpuni parlt’asiskapxi. Ukhamarus waynanakas aymara parlanx
yatisipkarakiwa. Yaghipakiw jani sumda yatxapxiti, kastillanuki wali  apnagxapxi.
Ukampirus amuyasipkiwa. Ukhamapi pata tuginakanx aymarax walis jani walis

apnagatdskixa.

Sullkawirinakasti janikiw aymaratx arst’ asxapxifi, kastilla aruru
yatintatakixapxiwa. Q'axu waynuchunakas g'axu tawaqunakas juk'aki aymarx
yatxapxaraki. Pachaw mayjt’awayxi; janiw nayra pachjamanxiti. Nayra pachax kunas
aymaratpuni aruskipt’asindnxa, achila awichampis aymaratpuni kunas parlt’ asindnxa.
Awkis taykas aymara arutpuni wawanakaparux parlirinxa; jichhasti awki taykanakax

pd aru yatxapxi, kastillans yatxapxi, aymaras yatisipkaraki. Jupanakax pé aru yatiri
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ukhamdxapxiwa. Ukats wawanakaparux pd arunikasas kastillanutaki  parlxapxi.

Ukhamata wawanakapax kastillanuru jichuntxapxaraki.

Ukhamdépans aymarax jilirpurax parlatakiskiwa. Kuna  kusist’afasa, kuna
sawkt'asinas aymara arunx kusapuniw misturaki. Ukhamata aymarax jiliinakana
arupdskiwa. Uka aymara arusti janiw kuna salla phughata aymardkisa, jani sallani
ukhama arsunax wali kuspuni ghanancht’'arakixa. Kuna siwsawi kuyntt'anatakis

ukhama jani sallani aymarapuniw wali apnagataxa.

Ukatpi gillgawi tuginx walja aymara yatichirinakax markana aymarapa ist’asa,
uka aymararjoma qillga thakhinaka wakiyas suma qillgt’apxarakixa. Jach’a yatin-

utanakans ukhama aymarapuniw apnagatdskixa. Sandni:

(a) JichhUrux marka juyrda alasiri jumas nayas maki sarandni.

Janiw sisksnati: (b) * Jichha uruxa marka juyra alasiri jumasa nayasa mayaki

saranani.

Ukhama qillgxsna, uka pachax aymarx maysaruw untayxsna. Ukax aymararu
jach’a nanghachawixaspawa. Ukatpi marka aymararu untata qillganax askixa. Uka

thakhirjamaw jiwasas sarantaskaraktanxa.

Qamawirjama Aymara Qillgana

Qamawirjama gillganax ma juk'ita marka aymara qillganats mayjawa.
Qallltkasina  niyaw  ghananchaskay&tanxa, kunatix  Berfonio-na  gillgawipaw

yaghipatakix kusaxa, yaghipatakisti markarjama qillgawiraki.

Maysatsti, mé kimsiri gillgawiw wali askixa. Ukanxa, jamuga chimpunaka, jani
ukax samala chimpuncaka. Jamuga chimpunakax escritura ideogrdfica sata sutimpi
unt'atawa, samala chimpunanakasti  escritura sildbica  sataraki. Jamugarjaoma

gillganas samalarjama gillganas gamawita apsuta amuyunakampi wakt'ayataya.
Aymara gamawix nayra pukina gamawimpix kawki  pachatpuniy
chikachasxataynaxa. Jichhax Tiwanaku markanx aymarxay parlasxchixa. Aski nayra

pachax pukinay uksanx parlasitaynaxa. Yaghipa pukina aruchanakax aymararu

mantatdxataynaya. Jichhax aymardkaspas ukhamay apnagxtanxa. Aymara
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gamawinx janiw  pukinata yaghipa aruchanakax juti  jisktantixa.  Ukax
ghanarakinapawa. Sandni, akniri aruchanakax pukinankiritaynaya, sasaw Jerénimo

de Oré tata sarakistuxa:

Ma Ayllu Manghana Apnaqgata Aruchanaka
Pukina > Aymara Aruchanaka
Hila > jila
Suuka > sullka
Masi > masi
Ataqu > tawaqu
Yki > awki

Maaku > mallku

Ma& wilamasi manghans mé ayllu taypins janjamakiy aymara arupunikitixa. Oré
jilatax pukinx niya aymara aruru untatay qillgt’awayataynaxa. Ukata yaghipax
jispachax Oré tatax aymarampiw pantjaspacha sasins arsupxarakispaya. Natakix
janjakiw ukhamdkiti. Pukina arux jiyt'ata sallanakaniya. Sandni, suuka, maaku uka
aruchanakasti janixay sullka, mallku ukhampunikchitixa. Uksa tugitx wali yatxatanaw
utjaski. Janiw suma chikjankkisa, kunaymana aruchanaka, chimpurinaka mayj-

mayjatapatx jikxatsna. Qhipanakans yatxatawinakax utjaskakpachd&niwa.

Sutilantinaka
Pukina > Aymara Aruchanaka
Nifi > < naya
Piti >< juma
Chu ><jupa

Sen ><jiwasa
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Pukina arux mayja sutilantinaka apnaqgatayna. Ni (niti), pi (piti) ukhamaya,
aymaransti naya, juma ukhamarakiya; janipuniw kikpdkiti. Ukata Crevels & Muysken
pankapans pukinata yatxatirinakaxa, jani ukax yaghanakas Arawak nayra laq’a aruta
jutataw sapxixa. Jichha uka saphita jutata arux mayax mojeno satdskarakiya, ukax
Beni uksa uragina parlatdski; ukanpi nuti, piti ukanakax naya, juma uka sutilantinakaxa.

Uksa tuqits juk’ampi yatxatanakiskaspawa.

Yagha Arunaka
Pukina > Aymara Aruchanaka
Reega > layqa
Kupi > kupi

Paqgas > pacha

Ukampirus yagha pukina aruchanaoka unxatsna ukjox uka aruchanakax
aymaraptataya. Sandni, reeqa aruchax layga ukhamaru tukutaya. Oré tataru arktasa,
Torero tatax pukina arux /e/ sallanitaynaw siya. Aymarasti janiy uka sallanikitixa.
Ukhamata “ee” > “ay” ukaruy tukuwayxatapaxa. Mayasti “pagas” > “pacha”
ukaruraki. Ukanakxata yatxatana sipanx kawkiskiya. Ukhamarus uka arunakax janiw
aliga arunakakikitixa, gamawita jutata amuyunaka ghananchirinakaya. Ukatpr

yaghinakax jamuganakampi gillgapxiritaynaxa; jani ukaxa, ist’as samalanakampisa.

Qamawirjama qillganax janiy alfabeto apnagana ukdaxitixa, jani ukasti jakawi
pachpata ch'umsuyata chimpunakampi gillgana ukapuniya. Ukatarakiy ‘“chino”,
“japonés” jupanakas gamawiparioma chimpunakapampi qillgasipxixa. Jiwasas
pachpa gamawisa untasa, nayra achila awichanaka amuyunakapa pallthapis

gillgaraksnaxa. Ukax kawki kusaya.

Sarachiri K'ilanaka, Tamachiri K'ilanaka Qillganxata

Sarachiri k'ilanakax sufijos sintacticos satawa, tamachiri k'ilanakasti sufijos
pragmdticos sataraki. Sarachiri  k'ilanakax walt'atawa, tamachiri  k'ilanakasti

juk’akiraki. Qillgana tuginx sarachiri k'ilanakax sallani ukhama phughatpachaw
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arucha fukuyanx md&a tama aru manghanx qillgt'atéski. Ukxatw  yaghipa

unacht'awinakax gillgt’ataski, akhama:

Uta manghana kunas tulxtapuniwa.

Uksata akasata thayax wali ch’amampi ghixt’ani.

Jumampi nayampi jikissnax kawkins nuwasikipunsnawa.
Yaghipa waynanakax inti jalsuta inti jalantkama wali irnagapxi.

Piguta kanchanx jalsuru jalantaru inakiw jalanagtha siwa.

Qhartrux ghathuta makiw jutxata situwa.

Alaya tama arunakanx sarachiri k'ilanakax arucha tukuyanx ghanapuniw
sallanpachdski, ukhamarus ch'iyarampi  samincht’'atawa. Uka  k'ilanakana
sallanakapax janiw q'ald chhaghtirjamdakiti, amuyu wayxasiri k'ilanakdchixaya, ukatpi

sallax utjakipunixa.

Maysa tuqitsti, tamachiri k'ilanakax janiw alaya k'ilanakjomdakiti. Yaghipa
tamachiri k'ilanakax jani sallanikipuniw yuritapdnxa. Ukhama k'ilanakarux yaghipa
gillgirinakax /a/ sallompiw  yapkatapxi, ukax yaghipa chaga qillgatanx  askikiw
sanjama, yaghipa chaganx janiw askikiti; amanuta yapkatata sallakiwa, antisakiw

arurux mayjd arsutaru untayxi. Jani sallani k'ilanakax aknirinakawa.

-X, =S, -W, -y, -xay, -say, -way, ukanaka.

Utajax wali jayaw siwa, nans jayarakiy ampi.

Utapas markapas ukhama jayaraki; utajarukiy junt’uma umasiri sarxchindni.
Manqg’axay pist'ata, umaxay wanaraki, ukhamaw mach’a pachaxa.

Jichhpachasay jutxam; nayax sarxaway.

Kikparakiw tama arunakanx tamachiri k'ilanakax ch'iyarampi chimpt’'ata.
Ukhamarus uka k'ilanakax jani sallaninakawa. Ukhama jani sallaninakapunitaynawa,

janiw chhaghtayatdkiti. Ukatpi qillgawinx ukhampuni saranapaxa. Yaghipa k'ilax ma
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arucha vyagha aruchampi  waythapirinakawa, yaghipanakasti  waythapita

aruchanaka tama aruptayiri amuyu churiri k'ilanakarakiwa.

Tukuyanataki

Niyakiti latin qillgata parlawayktan ukariamax k'ilanaka uit'anax wali askiwa.
K'ilanakax kast-kastawa. Sarachiri k'ilanakax sallanpachaw gillgatanx unstaski,
tamachiri k'ilanakasti jani sallanikirakiw unsti. Uka jani sallani k'ilanakax mé& tama aru
manghanx ukhama qgillgt’'anapuniw  aski.  Jani  ukhamdkchi  ukjax aymarx
wist'umukuyxakiraksnawa; ukax janiw aruru walt’aykaspati. Ukata wali amuyumpi,
markana aruparjoma, gamawiparjoma qillganax wali aski. Ukhama sasaw aksa

gillgata tugi lup'iyanipxsma.

184



Americania. Revista de Estudios Latinoamericanos. Nueva Epoca (Sevilla), Namero Especial, p.175-185, mayo, 2017

Ullata Pankanaka

Cerron-Palomino, Rodolfo, Quechumara. Chukiyawu, Bolivia, CIPCA, 1994.

Aymara Aru Qullana Ajayu, “Aru tugita yatxtawi”, Revista Aru Ajayu, 1, uka pankana,

Quchapampa, Bolivia, Talleres Graficos Kipus, ukana limirata, 2014.

Laim, Teofilo, Kunjams aymarat qillqt anidni, Tercera edicion, El Alto, Bolivia, Imprenta

Offset ukana limirata, 2012.

185



